


Die Silhouette Atelier Collection 
ist ein Bekenntnis zu unserer Passion für das Feinsinnige. 

Zeitlose Gestaltung und edle Materialien, moderne 
Fertigungstechniken und traditionelle Handwerkskünste machen 

unsere Brillen zu faszinierenden Schmuckstücken.

The Silhouette Atelier Collection  
is an affirmation of our passion for sophistication. A fascinating  

symbiosis of timeless design and exquisite materials,  
state-of-the-art production techniques and traditional craftsmanship,  

our glasses are bespoke pieces of eyewear.

La Collection Atelier de Silhouette  
témoigne de notre passion pour la subtilité. Son design  

intemporel et les matériaux luxueux tout comme  
la fabrication de précision et l’emploi de techniques manufacturières  

traditionnelles font de nos lunettes des bijoux fascinants.
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HAUTE JOAILLERIE
18 kt SOLID GOLD. HANDCRAFTED IN AUSTRIA.

Gold and gemstones combined with superlative artistry: 
the most luxurious pieces in our Atelier Collection feature hand-picked 

brilliant- and baguette-cut diamonds of Top Wesselton quality (G/VS) 
precision-set by our gemsetters. In some cases, these are combined with other 

coloured gemstones such as blue and pink sapphires or exquisite rubies. 
Each piece is one of a kind, hand-crafted to client specifications. 

Gold und Juwelen vereint durch höchste Kunstfertigkeit: 
Für die luxuriösesten Schmuckstücke der Atelier Collection werden 

durch unseren Edelsteinsetzer handverlesene Diamanten von 
ausgewählter Top Wesselton Qualität (G/VS) im Brillant- und Baguetteschliff 

gefasst. Diese werden zum Teil mit weiteren Farbedelsteinen wie blauen 
und rosafarbenen Saphiren oder erlesenen Rubinen kombiniert. Jedes Modell 

ist ein Unikat, das nach Kundenwunsch von Hand gefertigt wird.

Or et pierres précieuses sont réunis avec une habileté hors du commun :
pour créer ces bijoux luxueux de la Collection Atelier, nos 

joaillers expérimentées ont sélectionné des pierres de qualité haut de gamme 
Top Wesselton (G/VS). Ces diamants, aux coupes brillant ou baguette, 

peuvent être associés à des pierres précieuses colorées comme des saphirs bleus 
et roses ou de splendides rubis. Chaque modèle est une pièce unique 

fabriquée à la main selon les souhaits du client.
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G009 18 kt ROSÉGOLD POLIERT 
MIT 72 RUNDEN BRILLANTEN – 
G/VS, 0,360 ct UND 
2 ROSA SAPHIREN IM 
CABOCHON-SCHLIFF, 0,180 ct

18 kt ROSE GOLD POLISHED 
WITH 72 ROUND BRILLIANT-CUT 
DIAMONDS – G/VS, 0.360 ct 
AND 2 CABOCHON-CUT 
PINK SAPPHIRES, 0.180 ct

18k OR ROSE POLI
AVEC 72 BRILLANTS RONDS – 
G/VS, 0,360 ct ET 
2 SAPHIRS ROSES EN TAILLE 
CABOCHON, 0,180 ct

COLOUR AND FIT:
D3E0 Int. Fit 
D3E1 Asian Fit

G009 18 kt GELBGOLD POLIERT 
MIT 72 RUNDEN BRILLANTEN – 
G/VS, 0,360 ct UND 
2 RUBINEN IM CABOCHON-
SCHLIFF, 0,180 ct

18 kt YELLOW GOLD POLISHED 
WITH 72 ROUND BRILLIANT-CUT 
DIAMONDS – G/VS, 0.360 ct 
AND 2 CABOCHON-CUT RUBIES, 
0.180 ct

18k OR JAUNE POLI
AVEC 72 BRILLANTS RONDS – 
G/VS, 0,360 ct ET 
2 RUBIS EN TAILLE CABOCHON, 
0,180 ct

COLOUR AND FIT:
D4A0 Int. Fit 
D4A1 Asian Fit

G009 18 kt WEISSGOLD POLIERT 
MIT 72 RUNDEN BRILLANTEN – 
G/VS, 0,360 ct UND 
2 BLAUEN SAPHIREN IM 
CABOCHON-SCHLIFF, 0,200 ct

18 kt WHITE GOLD POLISHED 
WITH 72 ROUND BRILLIANT-CUT
DIAMONDS – G/VS, 0.360 ct 
AND 2 CABOCHON-CUT 
BLUE SAPPHIRES, 0.200 ct

18k OR BLANC POLI
AVEC 72 BRILLANTS RONDS – 
G/VS, 0,360 ct ET  
2 SAPHIRS BLEUS EN TAILLE 
CABOCHON, 0,200 ct

COLOUR AND FIT:
D2I0 Int. Fit 
D2I1 Asian Fit

G009 Erhältlich in Weißgold, Gelb-
gold und Roségold, poliert 
oder gebürstet (auf Anfrage); 
Edelsteinvarianten auf 
Anfrage. Scheibenformen und 
Größen auf Seite 48-51.

Available in white, yellow  
or rose gold, polished or  
brushed (on request) finish;  
Gemstone variations on 
request. For lens shapes and 
sizes see pages 48-51.

Disponible en or blanc,  
jaune ou rose, poli ou brossé  
(sur demande). Variantes avec 
pierres précieuses sur 
demande. Formes et tailles des 
verres voir pages 48 à 51. 

LENS SHAPE: AL

HAUTE JOAILLERIE | | HAUTE JOAILLERIEART DE FLEUR ART DE FLEUR
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G017 Erhältlich in Weißgold, Gelb-
gold und Roségold, poliert 
oder gebürstet; Edelstein- 
varianten auf Anfrage. 
Scheibenformen und Größen 
auf Seite 48-51.

Available in white, yellow  
or rose gold, polished or  
brushed finish; Gemstone 
variations on request. 
For lens shapes and sizes 
see pages 48-51.

Disponible en or blanc,  
jaune ou rose, poli ou brossé. 
Variantes avec pierres 
précieuses sur demande. 
Formes et tailles des verres 
voir pages 48 à 51. 

LENS SHAPE: AO

G017 18 kt ROSÉGOLD POLIERT 
MIT 60 RUNDEN BRILLANTEN –  
G/VS, 0,350 ct UND 8 BAGUETTE- 
DIAMANTEN – G/VS, 0,240 ct 

18 kt ROSE GOLD POLISHED WITH 
60 ROUND BRILLIANT-CUT 
DIAMONDS – G/VS, 0.350 ct 
AND 8 BAGUETTE-DIAMONDS – 
G/VS, 0.240 ct

18k OR ROSE POLI AVEC 
60 BRILLANTS RONDS – G/VS, 
0,350 ct ET 8 DIAMANTS 
EN TAILLE BAGUETTE – G/VS, 
0,240 ct

COLOUR AND FIT:
D1E0 Int. Fit 
D1E1 Asian Fit

G017 18 kt WEISSGOLD POLIERT 
MIT 60 RUNDEN BRILLANTEN –  
G/VS, 0,350 ct UND 8 BAGUETTE- 
DIAMANTEN – G/VS, 0,240 ct 

18 kt WHITE GOLD POLISHED 
WITH 60 ROUND BRILLIANT-CUT 
DIAMONDS – G/VS, 0.350 ct 
AND 8 BAGUETTE-DIAMONDS – 
G/VS, 0.240 ct

18k OR BLANC POLI AVEC 
60 BRILLANTS RONDS – G/VS, 
0,350 ct ET 8 DIAMANTS 
EN TAILLE BAGUETTE – G/VS, 
0,240 ct

COLOUR AND FIT:
D1I0 Int. Fit 
D1I1 Asian Fit

G017 18 kt GELBGOLD POLIERT 
MIT 60 RUNDEN BRILLANTEN –  
G/VS, 0,350 ct UND 8 BAGUETTE- 
DIAMANTEN – G/VS, 0,240 ct 

18 kt YELLOW GOLD POLISHED 
WITH 60 ROUND BRILLIANT-CUT 
DIAMONDS – G/VS, 0.350 ct 
AND 8 BAGUETTE-DIAMONDS – 
G/VS, 0.240 ct

18k OR JAUNE POLI AVEC 
60 BRILLANTS RONDS – G/VS, 
0,350 ct ET 8 DIAMANTS 
EN TAILLE BAGUETTE – G/VS, 
0,240 ct

COLOUR AND FIT:
D1A0 Int. Fit 
D1A1 Asian Fit

HAUTE JOAILLERIE | | HAUTE JOAILLERIEART DÉCORATIF ART DÉCORATIF
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CUSTOMIZATION
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SHAPE z t h b

AL 52 x 39 mm (16.97 cm2)
54 x 40 mm (18.30 cm2)

56 mm
58 mm

17 mm
17 mm

130 mm
140 mm

SHAPE z t h b

AO 51 x 32 mm (13.74 cm2)
53 x 34 mm (14.84 cm2)

54 mm
57 mm

17 mm
17 mm

130 mm
140 mm

SHAPE z t h b

AN 52 x 34 mm (14.45 cm2)
54 x 35 mm (15.59 cm2)

55 mm
57 mm

17 mm
17 mm

130 mm
140 mm

SHAPE z t h b

AM 51 x 33 mm (13.05 cm2)
53 x 34 mm (14.09 cm2)

53 mm
55 mm

17 mm
17 mm

130 mm
140 mm

SHAPE z t h b

AK 54 x 36 mm (15.66 cm2)
56 x 37 mm (16.85 cm2)

59 mm
61 mm

17 mm
17 mm

130 mm
140 mm

LENS SHAPES FOR WOMEN
Individuell wählbar für die Modelle  SOLID GOLD FOR WOMEN  |  HAUTE JOAILLERIE

Individually selectable for the ranges  SOLID GOLD FOR WOMEN  |  HAUTE JOAILLERIE
À choisir individuellement pour les modèles  SOLID GOLD FOR WOMEN  |  HAUTE JOAILLERIE
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SHAPE z t h b

AR 52 x 34 mm (15.17 cm2)
54 x 36 mm (16.36 cm2)

56 mm
58 mm

17 mm
17 mm

130 mm
140 mm

SHAPE z t h b

AT 52 x 43 mm (18.09 cm2)
54 x 44 mm (19.51 cm2)

56 mm
58 mm

19 mm
19 mm

130 mm
140 mm

SHAPE z t h b

AQ 53 x 41 mm (17.70 cm2)
55 x 42 mm (19.06 cm2)

58 mm
60 mm

17 mm
17 mm

130 mm
140 mm

SHAPE z t h b

AS 51 x 37 mm (15.27 cm2)
53 x 38 mm (16.49 cm2)

54 mm
56 mm

17 mm
17 mm

130 mm
140 mm

SHAPE z t h b

AP 53 x 40 mm (16.99 cm2)
55 x 41 mm (18.30 cm2)

55 mm
57 mm

17 mm
17 mm

130 mm
140 mm

LENS SHAPES FOR WOMEN
Individuell wählbar für die Modelle  SOLID GOLD FOR WOMEN  |  HAUTE JOAILLERIE

Individually selectable for the ranges  SOLID GOLD FOR WOMEN  |  HAUTE JOAILLERIE
À choisir individuellement pour les modèles  SOLID GOLD FOR WOMEN  |  HAUTE JOAILLERIE
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I0 International Fit | I1 Asian Fit
18 kt Weißgold poliert | 18 kt white gold polished | 18k or blanc poli

B0 International Fit | B1 Asian Fit
18 kt Gelbgold gebürstet | 18 kt yellow gold brushed | 18k or jaune brossé

A0 International Fit | A1 Asian Fit
18 kt Gelbgold poliert | 18 kt yellow gold polished | 18k or jaune poli

J0 International Fit | J1 Asian Fit
18 kt Weißgold gebürstet | 18 kt white gold brushed | 18k or blanc brossé

E0 International Fit | E1 Asian Fit
18 kt Roségold poliert | 18 kt rose gold polished | 18k or rose poli

F0 International Fit | F1 Asian Fit
18 kt Roségold gebürstet | 18 kt rose gold brushed | 18k or rose brossé

COLOUR AND FIT
SOLID GOLD FOR MEN  |  SOLID GOLD FOR WOMEN  |  HAUTE JOAILLERIE
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PROOF OF AUTHENTICITY
As a unique mark of authenticity, each pair bears the  

„Arnold Schmied“ family hallmark, the fine gold hallmark and the individual serial number.  
All eyewear from the Atelier Collection comes with a signed certificate  

showing the individual serial number, verifying that these are authentic Silhouette  
glasses handcrafted from exquisite materials. 

FOR  FURTHER  DETA I L S  OF  OUR  INTERNAT IONAL  WARRANTY,  REPA IR  SERV ICE  
AND  EYEWEAR  CARE ,  P LEASE  V I S I T  WWW.S I LHOUETTE .COM/ATEL I ER

ECHTHEITSNACHWEIS
Als einzigartiges Zeichen der Echtheit trägt jede Brille die 

„Arnold Schmied“-Familien-Punze, die Feingold-Punze und die individuelle Seriennummer. 
Alle Modelle der Atelier Collection werden von einem signierten Zertifikat mit 

Seriennummer begleitet. Damit wird die Echtheit der erlesenen Materialien ebenso 
bestätigt wie die Herkunft aus dem Hause Silhouette. 

H INWE I SE  ZU  INTERNAT IONALER  GARANT IE ,  REPARATURSERV ICE  UND  PFLEGE 
F I N D E N  S I E  A U F  W W W. S I L H O U E T T E . C O M / AT E L I E R

CERTIFICAT D’AUTHENTICITÉ
Comme signe unique d’authenticité, chaque paire de lunettes porte le poinçon famille

« Arnold Schmied », le poinçon or fin, le logo de Silhouette ainsi que le numéro
de série individuel. Tous les modèles de la Collection Atelier sont accompagnés d’un certificat

signé portant le numéro de série. Ainsi l’authenticité des matériaux exclusifs et
la provenance de la maison Silhouette sont attestées. 

VEU I LLEZ  TROUVER  LES  INFORMAT IONS  PORTANT  SUR  LA  GARANT IE  
INTERNAT IONALE ,  NOTRE  SERV ICE  RÉPARAT ION  A INS I  QUE  L’ ENTRET IEN  DE  

V O S  L U N E T T E S  S U R  W W W. S I L H O U E T T E . C O M / AT E L I E R
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www.silhouette.com/atelier
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